St. Hilary Church of Perpetual Adoration

5465 CITRONELL AVENUE, PICO RIVERA, CA 90660
Rectory Office (562) 942-7300

Like Us! Mission Statement:

This is who we are. This is what we embrace. This is what each of us is called to shine to others.
The Mission of St. Hilary Parish is to create an atmosphere in which faith grows by:
preaching the Good News, celebrating the Sacraments and the offering of the Eucharist

where Many Are Made One Around The Table of The Lord.
Celebrating Christ we embrace diversity, seek unity and serve the greater community.
The doors of St. Hilary Church remain perpetually open, inviting and welcoming all who enter.
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Declaracion de Misiones

Esto es lo que nosotros somos. Esto es lo que seguimos.
Esto es lo que cada uno de nosotros es llamado para lucir o brillar a los demas.
La mision de la Iglesia San Hilario es crear un ambiente en el cual nuestra fe crece, predicando
la Buena Nueva, celebrando los Sacramentos y ofreciendo la Eucaristia donde muchos
se hacen uno alrededor de la mesa del Sefior.
Celebrando a Cristo, tenemos los brazos abiertos hacia la diversidad,
en busca de la unidad, y servicio a la comunidad.
Las puertas de la Iglesia San Hilario permanecen perpetuamente abiertas,
invitando y dandole la Bienvenida a todos los que entren.
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SCHEDULE OF MASSES
ENGLISH

Saturday: 8:00 AM & 5:00 PM: Sunday: 6:30 AM, 9:30 AM,

11:00 AM, 12:30 PM, 4:30 PM (LIFE TEEN) and 6:30 PM

During the week: 6:45 AM (bilingual), 8:00 AM & 6:00 PM

Except Wednesday 8:00 AM and Thursday 8:00 AM & 6 PM

Spanish

Eve of Holydays 6:00 PM (bilingual), Holydays 6:45 AM

(bilingual), 8:00 AM, 6:00 PM (bilingual)

First Saturday of the month: 8:00 AM (bilingual)
CONFESSIONS:

Saturday 4:00 PM to 4:45 PM, 6 PM to 7:30 PM and by ap-

pointment.

Together In Mission

2011 Assessment $54,891.45
Amount Pledged.................... $51,363.38
Total Pledged Amount Paid.... $42,691.38
Amount Difference................. $12,200.07

Parishioners Who Pledged...341

Los Angeles Archdiocesan Council of
Catholic Women’s 63rd Annual Conference
Sursum corda = “Lift Up Your Hearts”
Keynote Speaker & Celebrant
The Most Reverend José H. Gomez
Archbishop of Los Angeles
Tuesday, November 8, 2011
8:30 a.m.—2:30 p.m.
Wilshire Grand Hotel
930 Wilshire Blvd., L A
(Parking $12 with validation)
after October 11,2011...$50.
Call llegra Evans at (310) 679-3418
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HORARIO DE MISAS

EN ESPANOL
Primer Sabado: 8:00 AM (bilingiie)
Domingo: 8:00 AM y 2:00 PM
Durante la semana:
Miércoles 8:00 AM y Jueves 8:00 AMy 6:00 PM
Primer Viernes del mes a las 7:00 PM
Vigilia de Dias de Fiesta: 6:00 PM (bilingiie)
Dias de Fiesta: 6:45 AM y 6:00 PM (bilingiie)
Primer Sabado del mes: 8:00 AM (bilingiie)

CONFESIONES:
Sabados de 4:00 PM a 4:45 PM y 6 PM a 7:30 PM
0 por cita.

Please Pray for the Sick of the Parish:

Ernest Aguilar, Maria E. Aguilar, Mario Alcarez, Sonia Aloi, Mary
Altamirano, Angel Alvarado, Concepcién Alvidrez, John Avalos,
Maria Bello, Aline Beltran, Debbie Braun, Cerise Bravo, Sebas-
tian Bravo, Viola Bravo, Gina Butros, Lupe Caballero, Marylou
Carreon, Andy Carrillo, Arthur Chacén, Diane Chavez, Amelia
Contreras, Lori Contreras, Leticia Covarubias, Margarita Cueva,
Marge Decker, Maria & Natalie Delgado, Tony Duran, Jennie
Estrada, Nita Estrella, Juey Farell, Fr. Frank Ferrante, Alexis
Flores, Romelia Gallarza, Josué Garcia, Mike Garcia, Oscar
Garcia, Gladys Geraldina, Fernando Goltad, Nydia Gomez, Ant-
hony Gonzales, Connie Gonzales, Frank Gonzalez, Joe Gonza-
lez, Pablo Sosa Guajardo, Ray Gutierrez, Fr. John Hampesca,
David Hereque, Jimmy Hernandez, Juan Hernandez, Madeleine
Hernandez, Miguel Hernandez, Charles Hill, Alanna Holguin,
Forrest lwaszeweski, Jacob lwaszewski, Fr. Jerry, Casida John-
son, Adelita Juarez, George Keys, Charmaine Laurisia, David
Lépez, Jr., Baby Emily Sophia Lopez, Charles Ldpez, Kiam
Lépez, Marilyn Lopez, Dora Martinez, Elsa Mayer, Carmen Me-
za, Ed Miersam, Helen Montes, Margaret Morrow, Maria Nativi-
dad, Robert Natividad, Sylvia Natividad, Gloria Navarro, Lupe
Navarro, Laura Navalta, Alfonso Negreros, Jenny Negrete, Mar-
tin Nunez, Piedad Nufez, Jim O’Connell, Marcela Ontiveros,
Robert Ontiveros, Carmen Oropeza, Orlando Orozco, Pete Or-
tega, Alejandra Ortiz, Ana Peraza, Pati Preciado, Richard Qui-
roz, Adriana Ramos, Lupe Ramos, David Ramsey, Josephine
Ramirez, Al Rendén, Brenda Rios, Mario Rivera, Terry Robledo,
Manuela Ruiz, Rosemarie Ruiz, Hailey Salmerén, Jay Sandoval,
Jim Shoop, Martin Silva, Carl Theodore, Sosefina Toilolo, Tillie
Torres, Javier Troncoso, Rudy Valdez, Howard Velazco, Ray
Valdepena, Sally Vargas, Lawrence Velarde, Ricardo Villalobos,
Shelby Villalobos, Eric Volivitch, Paige Wagner, Sr. Karen Wil-
helmy, Zoey Youtsey, Martin Zabalo Araceli Maria Zepeda and
Maria Zermeno.
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Fundraiser for the Celebration of the
Virgin de Guadalupe

There will be a Swap Meet on Sunday, November 6th,
from 8:00 a.m. to 4:00 p.m. in the grass area of the
School. Spaces are available for $20 to vendors of used
or new items.

Please call the Rectory (562) 942-7300 to reserve your
space.

Funds will go toward the celebration of the Virgin de Gua-
dalupe.

For more information, call Linda Martinez at (562 942-
7300 X 0 and leave your name and telephone number.

Recaudacién de Fondos para la
Celebraciéon de la Virgen de Guadalupe

Habra un tianguis (Swap Meet) el domingo, 6 de no-
viembre de las 8:00 a.m.—4:00 p.m., en la area herbo-
so de la escuela. Espacios estan disponibles por $20
para vendedores de articulos nuevos y usados.

Por favor llame a la Rectoria (562) 942-7300 X 0 para
reservar su espacio.

Fondos recaudado se utilizaran para la Celebracion de la
Virgen de Guadalupe.

Para mas informacion, llame a Linda Martinez al (562)
942-7300 X 0 y deje su nombre y numero de teléfono.
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Stewardship
For Sunday, October 24, 2010
$10,709.47

(# of Envelopes {373})
For Sunday, October 23, 2011

$10,936.37 [Mission $858.00]
(# of Envelopes {361}) Mission [65]

The use of your Sunday envelopes is greatly appreciated.
Le agradecemos el uso de sus sobres dominicales.

St. Paul High School Placement Test
Prep Class
Come join us at St. Paul High School for the HSPT prep class.
Over the course of three Saturdays, interested 8th grade stu-
dents can learn test-taking skills, take practice tests, and receive

review materials in language and math that will help them
achieve their personal best on the HSDPT.

The class costs $40 and includes the textbook.

Session #2

Saturday, November 19" from 9 a.m. to 12 Noon

Session #3

Saturday, January 7" from 8 a.m. to 12 Noon
(includes practice exam)

For more information, contact Lisa Allen at (562) 698-
6246 Ext 721 or by email at: lallen@stpaulhs.org.

Swordsmen Information Nights

Swordsmen information nights will be
conducted in the St. Paul High School
Library from 7 to 8:30 p.m. on
Wednesday, November 9, 2011

This is your opportunity to learn more
about becoming a St. Paul Swordsman.

WELCOME! We extend our hands and hearts in Christian fellowship to you, whether longtime residents or newly arrived in the Parish. We thank
God that you are with us. If you are not registered, or if you have a change in your registration, please fill out the form below and place it in the Col-

lection Basket or mail it to the Parish Office.

NAME TELEPHONE (

New Parishioner

)

ADDRESS CITY

New Address

ZIP New Telephone

New Telephone

0ooo

Remove my name, please

iBIENVENIDOS! Extendemos nuestro corazones y manos en un saludo Cristiano a todos ustedes que celebran con nosotros, ya sea por mucho
tiempo o recién llegados a la Parroquia. Le damos las gracias a Dios el poder tenerlos con nosotros. Si usted no esta registrado, o si hay algun

cambio en su inscripciénén por favor llene esta forma y entréguela con la Colecta o a la Rectoria.

NOMBRE TELEFONO (

] Miembro Nuevo

) [ Nuevo Domicilio

DOMICILIO CIUDAD

C.P. [ Nuevo Teléfono

1 Remueve mi nombre del registro
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The Revised Roman Missal

and the Great Amen
Sr. Karen Wilhelmy, CSJ

The Great Amen brings the most solemn part of the Liturgical
Celebration to a close. What we need to reflect upon is the
full meaning of this word and its position in the Celebration at
this moment.

The priest has just confected the Eucharist from the gifts of
bread and wine which were offered by the assembly. That is
why we pray that God accept this sacrifice, “yours and mine.”
Once the consecration has taken place, we have the sacra-
mental Lord present on the altar. As the priest beings this to
a conclusion, he ends with the doxology and we respond
“AMEN.” Frequently in the sung versions it is repeated sev-
eral times.

This Amen allows the assembly to affirm what has been done
and said, and sends the prayer heavenward. If we don’t re-
flect on the importance of our response, we might well not
affirm what has happened and not respond. In not respond-
ing, we withhold our affirmation (our act of faith) and the
prayer sent to God lacks the complete acknowledgement of
the assembly. It seems incredible that by not saying or sing-
ing that one word, we can diminish the totality of the gift of-
fered to God.

For your own information, the response of “Amen” is ex-
pected at least eight times in each Mass. Eight times the
assembly is responsible for concluding the prayer and allow-
ing it to be sent heavenward. Usually, “amen” follows a for-
mal ending which is Trinitarian in consent. So we not only
affirm the prayer, but also renew our faith in God who is Fa-
ther, Son, and Holy Spirit.

This Amen leads us into the more solemn section of the
Mass: the Lord’s Prayer, the Lamb of God, the reception of
Eucharist, the concluding prayer, blessing and dismissal. It
functions rather like a door that separates two spaces.

As we walk through this doorway (say or sing the AMEN) we
need to be conscious of the change of space and the attitudi-
nal changes we need to make. We are getting ready to re-
ceive the sacrament! Are we focusing on this? Are we pre-
paring for it? Are we ready to accept the gift that it is?

As we answer these questions, the AMEN takes on a far
greater urgency and we refocus on why we are together as
faith community.

That we may faithfully and prayerfully pray our
AMEN at each appropriate time
in the celebration of the Eucharist,
we pray to the Lord this week.

El Misal Romano Revisado

y el Gran Amen.
Hna. Karen Whilhelmy, CSJ

El Gran Amen trae la parte mas solemne de la Celebracion
Liturgica a su final. En lo que nosotros debemos reflexionar
es en el significado total de esta palabra y su posicidon en
este momento de la Celebracion.

El sacerdote acaba de confeccionar la Eucaristia con las
especies del pan y el vino que fueron ofrecidos por la
asamblea. Por eso es que oramos a Dios para que acepte
este sacrificio, “tuyo y mio.” Una vez que la Consagracién ha
tomado lugar, tenemos a Jesus Sacramentado presente en el
altar. Cuando el sacerdote lleva esto a su conclusion,
termina con la doxologia y nosotros respondemos “AMEN.”
Frecuentemente en la version cantada esta palabra se repite
varias veces.

El Amen permite a la asamblea a afirmar lo que se ha hecho
y dicho y envia las oraciones al cielo. Si nosotros no
reflexionamos en la importancia de nuestra respuesta,
entonces sera mejor que no afirmemos lo que ha pasado y
no responder. Al no responder, nosotros detenemos nuestra
afirmacion (nuestro acto de fe) y la oracién enviada a Dios
no tiene el completo reconocimiento de la asamblea.
Parecera increible pero al no decir o cantar esa unica
palabra, podemos disminuir la totalidad del regalo ofrecido a
Dios.

Para su informacion, la respuesta “Amen” se espera por lo
menos ocho veces en cada Misa. Ocho veces la asamblea
es responsable de concluir la oracién y permitir que sea
enviada al cielo. Usualmente, “amen” sigue un final formal
que es Trinitario en consentimiento. Asi que nosotros no
solamente afirmamos la oraciéon, sino que también
renovamos nuestra fe en Dios quien es Padre, Hijo y Espiritu
Santo.

Este Amen nos lleva a la seccién mas solemne de la Misa:
La Oracioén del Sefior, El Cordero de Dios, La recepcién de la
Eucaristia, la Oracion Final, la Bendicion y la Despedida.
Funciona como una puerta que divide dos espacios.

Mientras caminamos por esa puerta (cantando o rezando el
AMEN) necesitamos estar consientes del cambio de espacio
y los cambios de actitud que debemos tomar. Nos
preparamos para recibir el Santisimo Sacramento! Nos
estamos enfocando en ello? Estamos preparados para ello?
Estamos listos para recibir este regalo como debe ser?

Mientras respondemos a estas preguntas, el AMEN
nos lleva a una gran urgencia y nos reenfocamos en él
porque estamos todos juntos como comunidad de fe.

Para que oremos fielmente y piadosamente
nuestro AMEN en cada momento apropiado,
en la celebracion de la Eucaristia,
oremos al Seinor esta semana.
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Readings for the Week
Monday: Rom 11:29-36; Lk 14:12-14
Tuesday: Rv 7:2-4, 9-14; Ps 24, 1 Jn 3:1-3; Mt 5:1-12a
Wednesday: Suggested: Wis 3:1-9; Rom 5:5-11 or 6:3-9;
Jn 6:37-40 or any readings from no. 668 or the
Masses for the Dead, nos. 1011-1016
Thursday: Rom 14:7-12; Lk 15:1-10
Friday: Rom 15:14-21; Lk 16:1-8
Saturday: Rom 16:3-9, 16, 22-27; Lk 16:9-15
Sunday: Wis 6:12-16; Ps 63; 1 Thes 4:13-18 [13-14];
(November 6) Mt 25:1-13

Today’s Readings

First Reading — Malachi 1:14b-22b,8-10
Second Reading — 1 Thessalonians 2:7b-9,13
Gospel — Matthew 23:1-12

A reading from the Book of the Prophet Malachi

A great King am |, says the Lord of hosts, and my name will be feared
among the nations, And now, O priests, this commandment is for you:

If you do not listen, if you do not lay it to heart, to give glory to my name,
says the Lord of Hosts, | will send a curse upon you and of you blessing,
I will make a curse, You have turned aside from the way and have
caused many to falter by your instruction, you have made void the cove-
nant of Levi, says the Lord of hosts. | therefore, have made void the
covenant of Levi, says the Lord of hosts. |, therefore, have made you
contemptible and base before all the people, since you do not keep my
ways, but show partiality in your decisions. Have we not all the one
father? Has not the one God created us? Why then do we break faith
with one another, violating the covenant of our fathers?

A reading from the first Letter of Saint Paul to the Thessalonians
Brothers and sisters: We were gentle among you, as a nursing mother
cares for her children,. With such affection for you, we were determined
to share with you not only the gospel of God, but our very selves as well,
so dearly beloved had you become to use. You recall, brothers and
sisters our toil and drudgery. Working night and day in order not to bur-
den any of you, we proclaimed to you the gospel of God.

And for this reason we too give thanks to God unceasingly, that, in re-
ceiving the word of God from hearing us, you received not a human
word but, as it truly is, the word of God, which is now at work in you who
believe.

A reading from the holy gospel according to Matthew

Jesus spoke to the crowds and to his disciples, saying, “The scribes and
the Pharisees have taken their seat on the chair of Moses. Therefore,
do and observe all things whatsoever they tell you, but do not follow
their example. For they preach but they do not practice. They tie up
heavy burdens hard to carry and lay them on people’s shoulder, but they
will not lift a finger to move them. All their works are performed to be
seen. “They widen their phylacteries and lengthen their tassels. They
love places of honor at banquets, seats of honor in synagogues, greet-
ing in marketplaces, and the salutation ‘Rabbi.” As for you, do not be
called ‘Rabbi.” You have but one teacher and you are all brothers. Call
no one on earth father, you have but one Father in heaven. Do not be
called ‘Master’; you have but one master, the Christ. The greatest
among you must be your servant. Whoever exalts himself will be hum-
bled; but whoever humbles himself will be exalted.”
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Lecturas de la Semana

Lunes: Rom 11:29-36; Lc 14:12-14
Martes: Rv 7:2-4, 9-14; Sal 24 (23), 1 Jn 3:1-3;
Mt 5:1-12a
Miércoles: Recomendado: Sab 3:1-9; Rom 5:5-11 6
6:3-9; Jn 6:37-40 o lecturas del #668 6
lecturas de las misas para los difuntos, #1011-1016
Jueves: Rom 14:7-12; Lc 15:1-10
Viernes: Rom 15:14-21; Lc 16:1-8
Sabado: Rom 16:3-9, 16, 22-27; Lc 16:9-15
Domingo: Sab 6:12-16; Sal 63 (62); 1 Tes 4:13-18 [13-14];

(6 de noviembre) Mt 25:1-13

Lecturas de Hoy

Primera Lectura — Malaquias 1:14b-2:2b, 8-10
Segunda Lectura — 1 Tesalonicenses 2:7b-9,13
Evangelio — Mateo 23:1-12

Lectura del libro del profeta Malaquias

‘Yo soy el rey soberano, dice el Sefor de los ejércitos; me nombre es
temible entre las naciones. Ahora les voy a dar a ustedes, sacerdotes,
estas advertencias: Si no me escuchan y si no se proponen de corazén
dar gloria a mi nombre, yo mandare contra ustedes la maldicién.” Esto
dice el Sefior de los ejércitos: “Ustedes se han apartado del camino,
han hecho tropezar a muchos en la ley; han anulado la alianzas que
hice con las tribu sacerdotal de Levi. Por eso yo los hago despreciables
y viles ante todo el pueblo, pues no han seguido mi camino y han apli-
cado la ley con parcialidad.” ;Acaso no tenemos todos un mismo Pa-
dre? ¢ No nos ha creado un mismo Dios? ¢ Por que, pues, nos traicio-
namos entre hermano, profanando asi la alianza de nuestros padres?

Lectura de la primera carta del apostol San Pablo a los Tesaloni-
censes

Hermanos: Cuando estuvimos entre ustedes, los tratamos con la misma
ternura con la que una madre estrecha en su regazo a sus pequefios.
Tan grande es nuestro afecto por ustedes, que hubiéramos querido
entregarles, no solamente el Evangelio de Dios, sino también nuestra
propia vida, porque han llegado a sernos sumamente queridos. Sin
duda, hermanos, ustedes se acuerdan de nuestro esfuerzos y fatigas,
pues, trabajando de dia y de noche, a fin de no ser una carga para na-
die, les hemos predicado el Evangelio de Dios.

Ahora damos gracias a Dios continuamente, porque al recibir ustedes la
palabra que les hemos predicado, la aceptaron, no como palabra huma-
na, sino como lo que realmente es: palabra de Dios, que sigue actuan-
do en ustedes, los creyentes.

Lectura del Santo Evangelio segin San Mateo

En aquel tiempo, Jesus dijo a las multitudes y a sus discipulos: “En la
catedra de Moisés se han sentado los escribas y fariseos. Hagan, pues
todo lo que les digan, pero no imiten sus obras, porque dicen una cosa
y hacen otra. Hacen fardos muy pesados y dificiles de llevar y los
echan sobre las espaldas de los hombres, pero ellos ni con el dedo los
quieren mover. Todo lo hacen para que los vea la gente. “Ensanchan
las filacterias y las franjas del manto; les agrada ocupar los primeros
lugares en los banquetes y los asientos de honor en las sinagogas; les
gusta que los saluden en las plazas y que la gente los llame ‘maestros.’
Ustedes, en cambio, no dejen que los llamen ‘maestros,” porque no
tienen mas que un Maestro y todos ustedes son hermanos. A ningun
hombre sobre la tierra lo llamen ‘padre,” porque el Padre de ustedes es
solo el Padre Cristo. Que el mayor de entre ustedes sea su servidor,
porque el que se enaltece sera humillado y el que se humilla sera enal-
tecido.”




30
6:00 AM-3:00 PM
Divina Misericordia
en Espariol
Breakfast

30
8:00-9:00 AM
Velia Cadena

9:00 AM-12 Noon
RCIA en Espaficl

12 Noon -1:30 PM
Coro en Espafiol

30

12 -1:30 PM
New Liturgy

30
8:00 - 2:00 PM
Children Faith
Formatian

8:00 AM - 3:00 PM
Harbor Cleaning

31
8:00AM- 3:00 PM
Halloween Activiies
for School

31
9:00 - 12 Noon
Legion of Mary

4:00 - 6:00 PM
Finance Council

7:00-8:30 PM
Ministerio de Duelo
en Espaniol

31

31

6:30 - 10:00PM
Grupo De Oracién
en Espafiol

7:00 - 7:30 PM
Divine Mercy English

7:30 - 8:00PM
Divina Misericordia
en Espaficl

1
8:00 AM - 8:30 PM
Finger Printing

1
9:00 AM-12:00 PM
Reserved F/O

7:00-8:00 PM
Life Teen Bible
Study

1

7:00-9:00PM
Alanon Nueva Vida
en Espafiol

6:00 P Knights of
Columbus Mass

7:00 P
All Souls Mass

10:00-11:30A
Clanton Club

6:00-10:30 PM
Al Souls
Hospitality

6:30-9:00 PM
RICA en Espafil

7.00 - 9:00PM
Conquistadores
en Cristo en
Espafiol

7:00 - 8:00 PM
Baptism Class
English

8:00 AM - 3:00 PM

Harbor Cleaning

6:30-9:00 PM
Estudio de Biblia
en Espafiol

7.00-8:00PM
RCIA

3

4
8:00 AM - 3:00 PM
Harbor Cleaning

10:00-12 Non
Alanon

7:00-10:30PM
Together in Christ

4

4
7.00-9:00PM
Lectores en
Espaiol

11:30 AM Baptism
12:00 PM XERA
1:00 PM Baptism
1:30 PM Wedding
2:30 PM Baptism
3:00 PM XERA

5
7:00-11:00 PM
Perpetual Adoration

10:00 -12 Non
AA English

12 - 2:00 PM
AA en Espafiol

8:45-10:30AM
Sunday Scripture
Preview

2:00-4:00 PM
Alanon

5:00-8:00 PM
SINE

Church

Parish
Hall

Lounge

Dining
Room

Room #12

NOTES: Today, Sunday, October 30, Divina Misericordia (Divine Mercy) will be having a fundraiser Menudo Breakfast for their ministry after moming and afternoon Masses.
Al proceeds will help their retreats.
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Pico Rivera Christmas Baskets Committee

2011 Registration Schedule

Pico Rivera Residents can register for holiday food and
toy baskets at the following locations and dates:

St. Francis Church, 4245 S. Acacias Ave.
Pico Park, 9528 Beverly Blvd.

Tuesday/martes, November/noviembre 1
Wednesday/miércoles, November/noviembre 2 9 a.m.-12 Noon

2011 Horario de Registraciones

Residentes de Pico Rivera pueden registrarse para
canastas navidefias en los siguientes locales y fechas:

9 a.m.-12 Noon

St. Marianne Church, 7922 Passons Blvd.

Senior Center, 9200 Mines Ave.

Smith Park, 6016 Rosemead Blvd.
Rivera Park, 9530 Shade Lane

Smith Park, 6016 Rosemead Blvd.

St. Hilary Church, 5465 Citronell Ave.
Rivera Park, 9530 Shade Lane

Pico Park, 9528 Beverly Blvd.
Montebello Gardens Elem., 4700 Pine St.
Pico Park, 9528 Beverly Blvd.

St. Marianne Church, 7922 Passons Bivd.

Senior Center, 9200 Mines Ave.
Smith Park, 6016 Rosemead Blvd.

St. Francis Church, 4245 S. Acacias Ave.

Smith Park, 6016 Rosemead Blvd.
Smith Park, 6016 Rosemead Blvd.
Smith Park, 6016 Rosemead Blvd.
Senior Center, 9200 Mines Ave.

Thursday/jueves, November/noviembre 3
Friday/viernes, November/noviembre 4
Saturday/sabado, November/noviembre 5
Monday/lunes, November/noviembre 7
Tuesday/martes, November/noviembre 8

Wednesday/miércoles, November/noviembre 9

Thursday/jueves, November/noviembre 11
Monday/lunes, November/noviembre 14
Tuesday/martes, November/noviembre 15

5 p.m.-8 p.m.

9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon
8 a.m.-12 Noon

Wednesday/miércoles, November/noviembre 16 8 a.m.-12 Noon

Thursday/jueves, November/noviembre 17
Friday/viernes, November/noviembre 18

Saturday/sabado, November/noviembre 19

Monday/lunes, November/noviembre 21
Tuesday/ martes, November/noviembre 22
Monday/lunes, November/noviembre 28
Tuesday/martes, November/noviembre 29

5 p.m.-8 p.m.

9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon
9 a.m.-12 Noon

Wednesday/miércoles, November/noviembre 30 9 a.m.-12 Noon

Those registering MUST bring the following:

1. Applicant’s picture I.D. (California I.D., driver’s license, etc)
2. |dentification for ALL children being registered. (Social
Security card, birth certificate, school I.D., medical card,
proof of legal guardianship, etc.)
3. Proof of household income. (Recent pay stub, General
Relief, Social Security, etc.) Income Guidelines:
Family of 1-4 No more than $2,00 per month
Family of 5 or more—No more than $2,500 per month
4. Proof of residency (must be Pico Rivera resident).

Last day to register is Wednesday, November 30, 2011

2011 Fall Boutique and Family Festival
Sacred Heart Retreat House
920 East Alhambra Road, Alhambra
Saturday, November 5, 9 a.m. to 4 p.m.

The Carmelite Sisters at Sacred Heart Retreat
House invite you to a day of fun for the whole
family! We will have the Carmel Kitchen, a
Boutique, Food Booths, Religious Gift Shop,
Silent Auction, Santa’s Workshop and Live En-
tertainment. In addition, Raffles with prizes
worth $1,000, $500, $250 and a free weekend

retreat.

Los que se registren necesitan traer lo siguiente:

1. Fotografia del solicitante (I.D. de CA, Licencia de conducir)
2. ldentificacion de cada nifio/a que van a registrar, (tarjeta de
Seguro Social, Acta de Nacimiento, I.D. Escolar,
Verificacion de guardian legal, etc.)
3. Comprobante de los ingresos de la familia. (Taléon de che-
que reciente, comprobante de asistencia Bienestar Social)
Limite de Ingresos— Familia de 1-4 no mas de $2,100 por
mes; Familia de 5 o mas no mas de $2,500 por mes
4. Necesitan ser residentes de Pico Rivera con prueba.

Canastas Navidenas

Ultimo dia para escribirse es miércoles,
30 de Noviembre, 2011.

Para mas informacién por favor llame (562) 948-4844.

school
NEWS

ST. HILARY

Shops at Montebello

Our school is participating in the “Dollars for Scholars”
program at the Shops at Montebello. Please turn your
receipts into the school office.

& T. @, Palueel Choe T

If you would like more information on any of



Thirty-first Sunday in Ordinary Time St. Hilary Church October 30, 2011

Mass Schedule

October 29, 2011 — November 5, 2011
29 de Octubre, 2011— 5 de Noviembre, 2011

Saturday, October 29, 2011—(sabado, 29 de octubre, 2011)
5:00 pm  Josefina P. Arcena & Ruperta Chavez RIP
Sunday, October 30, 2011 — (domingo, 30 de octubre, 2011)
Priesthood Sunday / Domingo del Sacerdocio

6:30 am For All The Parishioners SPL INT
8:00 am Rosalina Ruiz & Earl Steinberg RIP
9:30 am Ruben Torres RIP
Lupe Torres SPL INT

11:00 am Edward Castanon & Gilbert Pacheco RIP
12:30 pm  Sevilla Ibanez & Miguel Fregoso RIP

2:00 pm Oziel Rocha B-D
San Judas Tadeo SPL INT

4:30 pm  LIFE TEEN & SPL INT
6:30 pm Gilbert Valdez & Agustin Hernandez RIP
David Hernandez SPL INT

Monday, October 31, 2011 — (lunes, 31 de octubre, 2011)
Halloween / Jaloin

6:45am  Rodolfo Guerrero B-D
Mr. & Mrs. Valdovinos SPL INT

8:00 am Librado Lee Perez RIP
6:00 pm For World Peace SPL INT

Tuesday, November 1, 2011 — (martes, 1 de noviembre, 2011)
All Saints Day/ Todos los Santos
Holiday Day of Obligation / Dial de Obligacion

6:45 am For the Community of St. Hilary SPL INT
8:00 am For All Souls RIP
6:00 pm  Vincent Avila RIP

Wednesday, November2, 2011 — (miércoles, 2 de noviembre, 2011)
Commenoration of All the Faithful Departed {All Souls}
Todos los Fieles Difuntos

6:45 am For World Peace SPL INT

Elena M. Tagnipez RIP
8:00am  Deceased Members of Legion of Mary Auxiliary RIP
7:00 pm For All the Faithful Departed of the Parish RIP

Thursday, November 3, 2011) — (jueves, 3 de noviembre, 2011)
St. Martin de Porres / San Martin de Porres

6:45am  For All Souls RIP
8:00 am Librado Lee Perez RIP
6:00 pm  For World Peace SPL INT

First Friday, November 4, 2011— (Primer viernes, 4 de noviembre)

6:45am  For Those Who Perished in the Turkey Quake RIP
8:00 am  For All Souls RIP
6:00 pm  For World Peace SPL INT
7:00 pm  Carlota Cosina RIP
First Saturday, November 5, 2011— (Primer sabado, 5 de nov., 2011
8:00 pm  Mary Mata & Crilia Arellano RIP
5:00 pm  For All Souls RIP

Attention Please!

Due to the up-coming holidays, the publisher, J. S.
Paluch is giving their staff days off for the Holidays.
Therefore bulletin announcements and Mass inten-
tions must be submitted to the Bulletin Editor much
earlier. For November 27 Bulletin, the articles must
be in by November 9; for December 25 Bulletin, arti-
cles must be in by December 7 and for January 1,
2012 Bulletin, articles must be in by December 14,
2011. Thank you for your consideration.

Page Eight

Religious Education

Effective immediately, the Religious Education Office hours are:
Communion

Monday through Friday: 1:00 pm—5:00 pm

Saturday : Closed

Sunday: 8:00 am — 1:00 p.m.

Little Church
Coordinator-Mrs. Mia Jilk (562) 942-7300 Ext. 222

Confirmation
Monday: 7:00 p.m.—10:00 p.m.
Tuesday: 12:00 p.m.—10:00 p.m.
Wednesday: 7:00 p.m.—10:00 p.m.,
Thursday, Friday, Saturday: Closed
Sunday: 12:00 Noon — 4:00 pm

For inquiries on the Confirmation Program or to set up an ap-
pointment, please call Mr. Toney Renteria, Coordinator of Youth
Faith Formation (562) 942-7300 Ext 228 or email
..................... st.hilaryyouth@gmail.com.

Monday : Closed

Tuesday: 2:00 p.m.—10:00 p.m.
Wednesday & Thursday: 5:00 p.m.—9:00 p.m.
Friday-Saturday: Closed

Sunday: 1:00 p.m. — 4:00 p.m.

For inquiries on the LIFETEEN program or to set an appoint-
ment, please contract Mr. Anthony Monteverde, Coordinator of
LIFETEEN (562) 942-7300 Ext 223 or email

...................... sthilarylifeteenym@gmail.com

On Saturday,
November 5, 2011,
Before you retire for the
Night - »—»—>—>———

Change of time-Standard

el sabado,

—_ > > —>

Cambio de hora

@1, 8. Paluch Co., Inc.
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St. Hilary Church of Perpetual Adoration Telephone: (562) 942-7300 FAX: (562) 948-3760
Office Services / Servicios de Oficina Website: st-hilary.com
Bookkeeper — Anita Jones..................... (562) 942-7300 Ext. 213 Prayer Groups / Grupos de Oracion
Assistan_t to the Pastor — Qhris Griego.......ccevvininnnn. Ext. 227 Divine Mercy-Jay Sandoval (562) 801-2097
Secr(_etarles — Manny Aguilar, Theresa Salas, ........ Ext. 210 Espariol-Gregoria Ramos (562) 222-1421
Jennlfer Ggerra, (Viola Bravo—On Leave of Absence) Grupo de Oracién-Espafiol
Bulletin Editor — Betty_J. Keys..................._ ................ Ext. 211 -Oscar Reyes (562) 665-4453/942-0643
(Bulletin notices due two weeks in advance of the -Rosalina Cardenas (562) 360-7811
date you want it published - please) Holy Motherhood-Anna Jerome (562) 949-4928
Baptism Classes / Clases de Bautismo Legion de Maria-Espafiol
- ] - -Sebastian Tarango (323) 724-5082
Rosalie Marquez-English (562) 942-7300 Ext. 225 Ministerio de Divina Misericordia-
Carmen Ramirez-Espafiol (562) 222-1363 -Estela Garcia (562) 360-0429
Bereavement / Duelo -Soledad Gonzalez (562) 908-6980
] ] . -Carmen Ramirez (562) 222-1363
Vincent Chavez—English (562) 942-8483 Perpetual Adoration-Lewis Vigil (562) 942-1091
Carlos Cardona—Espafiol (213) 500-1940 Prayer Group-English-Tony Cailan (323) 864-5522
Bible Study Groups / Grupos de Estudio de Biblia SINE-English-Laura Rousseve (562) 948-5386
SINE-Espafriol-Elsa Sifuentes (562) 949-4499
Alfonso Pérez-English, Sat am (714) 514-3282 . N
Salvador Aviles & Jorge Tinoco=Espafiol Protegiendo a los Nifios
Thurs. 7 pm (562) 572-7528 Richard Carlin (562) 631-9789
Sr. Karen (562) 942-7300 Ext. 219 ) o
Teen Bible Study-English, Tues, 7 pm (562) 942-7300 Ext. 223 RCIA (Rite of Initiation of Adults)
- Aj Monteverde RICA (Rito de Iniciacion Cristiana
de Adultos)
Building Committee .
Gary Rosales (562) 942-1626 English-Tommy Archuleta (626) 334-0114
Espafiol-Salvador Aviles (562) 572-7528

Church Ministries / Ministerios de la Iglesia

Religious Education

Altar Servers-Ray Herrera (562) 948-5387 T
Greeters-Susan Salazar (562) 942-7316 -Mia Jilk o ~ (662) 942-7300 Ext. 222
Lectors-English-Lorraine Gonzalez (562) 942-7602 - (.Doordlnator”of Children’s Faith Formation
Lectores-Espafiol-Martha Sanchez (562) 699-4329 Little Church” - Mia Jilk (562) 942-7300 Ext. 222
Sacristans & Extraordinary Safequard the Children
Ministers-English-Beatrice Jaime (562) 942-7773 ] -
Sacristanes y Ministros de la Richard Carlin (562) 631-9789
Eucaristia-Espafiol-Linda Martinez (562) 832-0810 School
Ushers/Ujieres-Armando Martinez (562) 942-8829 - . .
_Al Rendén (562) 942-8144 Sister Richardine Rempe, S.S.N.D. (562) 942-7361
Clubs & Other Groups / Clubs y Otros Grupos Support Groups / Grupos de Apoyo
Clanton Club-Canuto Reyes (562) 464-0858 AA-English-Virginia Gonzales (562) 949-7101
Knights of Columbus-John Maciuska (562) 941-5226 AA-Espafiol-Rosa Adame (562) 842-5573
Men’s Fellowship-Burt Martinez (562) 567-5775/942-1980 Alanon-Espafiol-Martes
VIPS-Mary Eva Gémez (562) 692-9711 - i
Women’s Fellowship-Josie Huizar (562) 631-3622 Alanon-Espafiol-Sabado
. . -Maria Esther Lopez (562) 965-4949
Committees / Comités Alanon-Espafiol-Viernes
Liturgy Committee-Rosalie Marquez (562) 942-7300 Ext. 225 -Rosa Cerda (562) 699-0039
. . . -Angela Gonzalez (562) 949-8500
Director of Faith Formation- NAIM Widows/Widowers Support Group
Pastoral Assistant-Sr. Karen Wilhelmy  (562) 942-7300 Ext. 219 -Betty Keys (323) 262-3388
Pastoral Assistant-Phil Nguyen (562) 94207300 Ext. 214 Women’s Retreat
Environment Connie Sepulveda, Captain (562) 699-1077
Rory Montenegro (562) 756-5872
Facility Maintenance Youth Groups / Grupos de Jévenes
John Ortiz (562) 942-1462 Conquistadores en Cristo
. . . -Luis y Melly Sanchez (562) 949-4918
Financial Adviso -Frank y Sandra Ruiz (323) 351-3249
Carlos Garcia (562) 801-0307 Daisies-René (323) 353-0837
Girl Scouts-Raquel Torres-Retana (562) 881-3117

Marriage Encounter . ; . i
Youth & Teen Services / Jovenes y Servicios a Jovenes

English—Raul & Valentina Garcia (626) 274-9417
Spanish—Mauro & Juanita Gonzalez (562) 863-7500 Coordinators of Youth Faith Formation
Men’s Retreat E-mail: st.hilary youth@gmail.com
Joseph F. Dominguez, Captain (562) 949-3088 Coordinator of.Youth Faith Formation
. -Toney Renteria (562) 942-7300 Ext. 228
Music Ministry / Ministerio de Musica Coordinator of LIFE TEEN
Choir-English-Christina Jerome (562) 587-3976 —Anthony (AJ) Monteverde (562) 942-7300 Ext. 223

Coro-Espafiol-Manuel Flores (562) 596-5443 E-mail: sthilarylifeteenym@gmail.com



Jayleen Lopez Duenas
Cailey Jayde Gutierrez
Anthony Angel Ramirez

PRESENTATIONS

ZOE DONINI

BERENICE LEMUS

WEDDING

MARCIAL ANAYA
AND

JENNIFER MERINO

Divina Misericordia (Divine Mercy)

Will be hosting a Breakfast in the
Parish Hall today, Sunday, October 30,
8a.m. — 3 p.m.

Come and enjoy a hot bowl of
Menudo. Thank you for your support.

) -

s

St Hilary’s women®s Fellowship
Hosting a Retreat in the Parish Hall
On Saturday. November 19th., 2011

Food will be included
at no cost to you.

Free Will Donation

For More details. please call
Josie Huizar at (562) 631-3622

St. Hilary®s
*winter wonderland Boutiaue*®®

Sunday. December 4, 2011
An Invitation is open to anyone interested in

participating in our annual homemade
Christmas Boutique. Only 10’ x 10’ outside
spaces are available. Inside hall spaces
have been sold out. If interested, please

call (662) 942- 7300 Ext. 213 or (562) 942-
7832 for more information. The Knights of
Columbus will be selling their homemade
goodies at the boutique.

Confirmation/LIFETEEN Program has
a project for Christmas which is Adopt
-A-Family. We have set-up a Christ-
mas Tree at the North End of the
Church Entrance There will be orna-
ments on the tree specifying the gift
that is to be donated. Select one of
the ornaments you prefer, purchase
that gift/donation and then drop it off

at the Confirmation/Youth Ministry

Office during the week on Mondays from 7:00 pm—10:00 PM,
Tuesdays from12 Noon—10:00 pm, or Wednesdays from 7:00
pm—10:00 pm. All gifts/donations (unwrapped) must be
dropped off by December 4, 2011. In conjunction with this pro-
ject, do you know of a family in our parish that could become a
recipient of our project? If so, please contact Toney Renteria,
Coordinator of Youth Formation by November 15, 2011 at (562)
942-7300 Ext. 228.



